
1911 EXOTIC WOOD GRIPS - WILSON COMBAT COCOBOLO GRIPS

Beautiful Hardwoods, Custom Crafted

Grips feature double-diamond, cut, sharp, 20 lpi checkering, relief cut for
ambidextrous safety and the Wilson "Eagle" logo on a bronze medallion.

Attributes

Name: WILSON COMBAT COCOBOLO GRIPS
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965351102
Mfr. No.: 351AFS
Ambidextrous Safety Cut: Yes
Color: Brown
Make: 1911
Material: Wood
Model: Government,Commander
Style: Traditional
Surface: Checkered
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 874218001193

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für die 1911 Exotic Wood Grips
von Wilson Combat

Einleitung
Danke, dass du dich für die 1911 Exotic Wood Grips aus CocoboloHolz von Wilson Combat entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Ästhetik und Funktionalität deiner Feuerwaffe zu verbessern. Um eine
sichere Verwendung und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu
gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle immer sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist, bevor du die Griffe anfasst oder installierst.
Halte die Griffe außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Griffe regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Modifiziere die Griffe nicht auf eine Weise, die ihre Integrität oder Sicherheit gefährden könnte.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich Zubehör für Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Die Griffe sind nur für die Verwendung mit 1911Modellen geeignet. Stelle sicher, dass sie mit deinem
spezifischen Modell (Government oder Commander) kompatibel sind.
Sei vorsichtig bei der Installation der Griffe, um Verletzungen durch scharfe Kanten oder Werkzeuge zu
vermeiden.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe mit einem beidhändigen Sicherheitssystem ausgestattet ist, wenn du
diese Funktion der Griffe nutzen möchtest.
Vermeide es, die Griffe extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit auszusetzen, da dies die Integrität des
Holzes beeinträchtigen kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Besorge dir die notwendigen Werkzeuge: einen Schraubendreher oder ein Griffwerkzeug, das für dein
Feuerwaffenmodell geeignet ist.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und immer in eine sichere Richtung zeigt.

Entfernen der alten Griffe

Schraube die vorhandenen Griffe vorsichtig von der Feuerwaffe ab, indem du das geeignete Werkzeug
verwendest.
Entferne die alten Griffe und lege sie beiseite.

Installation der neuen Griffe

Positioniere die neuen CocoboloGriffe auf dem Rahmen der Feuerwaffe und richte sie mit den
Schraublöchern aus.
Sichere die Griffe, indem du die Schrauben sanft, aber fest anziehst. Ziehe sie nicht zu fest an, da dies
das Holz beschädigen könnte.

Abschließende Überprüfung

Überprüfe die Installation, um sicherzustellen, dass die Griffe sicher und richtig ausgerichtet sind.
Teste die beidhändige Sicherheit, um die Funktionalität zu bestätigen.

Benutzung

Mache dich mit den neuen Griffen vertraut, indem du sicheres Handhaben und Bedienen deiner
Feuerwaffe übst.
Überprüfe regelmäßig die Griffe auf Festigkeit und Anzeichen von Abnutzung.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte Griffe oder Verpackungen gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Wenn die Griffe über den Gebrauch hinaus beschädigt werden, ziehe in Betracht, das Holz, wenn möglich, zu
recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen bezüglich Sicherheit oder Produktunterstützung siehe die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner
Produktverpackung bereitgestellt werden.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer
hängen von der ordnungsgemäßen Handhabung und Wartung deiner Feuerwaffe und deren Zubehör ab.
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Safety Instruction Guide for 1911 Exotic Wood Grips
by Wilson Combat

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Exotic Wood Grips made from Cocobolo wood by Wilson Combat. This product is
designed to enhance your firearm's aesthetics and functionality. To ensure safe use and compliance with the EU
General Product Safety Regulation (GPSR), please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded before handling or installing the grips.
Keep the grips out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the grips regularly for any signs of wear or damage.
Do not modify the grips in any way that could compromise their integrity or safety.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
The grips are designed for use with 1911 models only. Ensure compatibility with your specific model
(Government or Commander).
Use caution when installing the grips to avoid injury from sharp edges or tools.
Ensure that your firearm is equipped with an ambidextrous safety mechanism if you intend to utilize this
feature of the grips.
Avoid exposing the grips to extreme temperatures or moisture, as this may affect the wood's integrity.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather necessary tools: a screwdriver or grip tool suitable for your firearm model.
Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction at all times.

Removing Old Grips

Carefully unscrew the existing grips from the firearm using the appropriate tool.
Remove the old grips and set them aside.

Installing New Grips

Position the new Cocobolo grips onto the firearm frame, aligning them with the screw holes.
Secure the grips by tightening the screws gently but firmly. Do not overtighten, as this may damage the
wood.

Final Check

Inspect the installation to ensure that the grips are secure and properly aligned.
Test the ambidextrous safety to confirm functionality.

Usage

Familiarize yourself with the new grips by practicing safe handling and operation of your firearm.
Regularly check the grips for tightness and any signs of wear.

Disposal Instructions
Dispose of any old grips or packaging in accordance with local waste disposal regulations.
If the grips become damaged beyond use, consider recycling the wood if possible.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the manufacturer's contact details provided with
your product packaging.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others depend on proper
handling and maintenance of your firearm and its accessories.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
Empuñaduras de Madera Exótica 1911 de Wilson
Combat

Introducción
Gracias por elegir las empuñaduras de madera exótica 1911 hechas de madera de Cocobolo de Wilson Combat.
Este producto está diseñado para mejorar la estética y funcionalidad de tu arma de fuego. Para garantizar un uso
seguro y el cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR), por favor, lee
detenidamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada antes de manipular o instalar las empuñaduras.
Mantén las empuñaduras fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Inspecciona las empuñaduras regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
No modifiques las empuñaduras de ninguna manera que pueda comprometer su integridad o seguridad.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con los accesorios de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Las empuñaduras están diseñadas para su uso con modelos 1911 únicamente. Asegúrate de la
compatibilidad con tu modelo específico (Government o Commander).
Usa precaución al instalar las empuñaduras para evitar lesiones por bordes afilados o herramientas.
Asegúrate de que tu arma de fuego esté equipada con un mecanismo de seguridad ambidextrous si planeas
utilizar esta característica de las empuñaduras.
Evita exponer las empuñaduras a temperaturas extremas o humedad, ya que esto puede afectar la integridad
de la madera.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación

Reúne las herramientas necesarias: un destornillador o herramienta de empuñadura adecuada para el
modelo de tu arma de fuego.
Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura en todo
momento.

Retirando las Empuñaduras Viejas

Desenrosca cuidadosamente las empuñaduras existentes de la arma de fuego usando la herramienta
adecuada.
Retira las empuñaduras viejas y colócalas a un lado.

Instalando las Nuevas Empuñaduras

Coloca las nuevas empuñaduras de Cocobolo sobre el marco del arma de fuego, alineándolas con los
agujeros de los tornillos.
Asegura las empuñaduras apretando los tornillos suavemente pero firmemente. No aprietes en exceso,
ya que esto puede dañar la madera.

Chequeo Final

Inspecciona la instalación para asegurarte de que las empuñaduras estén seguras y correctamente
alineadas.
Prueba la seguridad ambidextrous para confirmar su funcionalidad.

Uso

Familiarízate con las nuevas empuñaduras practicando un manejo seguro y la operación de tu arma de
fuego.
Revisa regularmente las empuñaduras para verificar su ajuste y cualquier signo de desgaste.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier empuñadura o empaque viejo de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de
desechos.
Si las empuñaduras se dañan más allá de su uso, considera reciclar la madera si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el soporte del producto, por favor, consulta los detalles de
contacto del fabricante proporcionados con el empaque de tu producto.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de otros dependen de una
manipulación y mantenimiento adecuados de tu arma de fuego y sus accesorios.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Guide de Sécurité pour les Poignées en Bois
Exotiques 1911 de Wilson Combat

Introduction
Merci d'avoir choisi les poignées en bois exotiques 1911 en Cocobolo de Wilson Combat. Ce produit est conçu pour
améliorer l'esthétique et la fonctionnalité de votre arme à feu. Pour garantir une utilisation sécurisée et la conformité
avec le Règlement Général sur la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE, veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous toujours que votre arme à feu est déchargée avant de manipuler ou d'installer les poignées.
Gardez les poignées hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement les poignées pour tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas les poignées de manière à compromettre leur intégrité ou leur sécurité.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires d'arme à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Les poignées sont conçues pour être utilisées uniquement avec des modèles 1911. Assurezvous de leur
compatibilité avec votre modèle spécifique (Government ou Commander).
Faites preuve de prudence lors de l'installation des poignées pour éviter les blessures causées par des bords
tranchants ou des outils.
Assurezvous que votre arme à feu est équipée d'un mécanisme de sécurité ambidextre si vous envisagez
d'utiliser cette fonctionnalité des poignées.
Évitez d'exposer les poignées à des températures extrêmes ou à l'humidité, car cela peut affecter l'intégrité du
bois.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Rassemblez les outils nécessaires : un tournevis ou un outil de prise adapté à votre modèle d'arme.
Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre à tout moment.

Retrait des Anciennes Poignées

Dévissez soigneusement les poignées existantes de l'arme à l'aide de l'outil approprié.
Retirez les anciennes poignées et mettezles de côté.

Installation des Nouvelles Poignées

Positionnez les nouvelles poignées en Cocobolo sur le cadre de l'arme, en les alignant avec les trous
de vis.
Fixez les poignées en serrant doucement mais fermement les vis. Ne serrez pas trop, car cela pourrait
endommager le bois.

Vérification Finale

Inspectez l'installation pour vous assurer que les poignées sont sécurisées et correctement alignées.
Testez la sécurité ambidextre pour confirmer son fonctionnement.

Utilisation

Familiarisezvous avec les nouvelles poignées en pratiquant une manipulation et un fonctionnement
sûrs de votre arme à feu.
Vérifiez régulièrement les poignées pour vous assurer qu'elles sont bien serrées et qu'il n'y a pas de
signes d'usure.



Instructions de Mise au Rebut
Éliminez les anciennes poignées ou l'emballage conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Si les poignées deviennent endommagées audelà de l'utilisation, envisagez de recycler le bois si possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou le support produit, veuillez vous référer aux coordonnées du fabricant
fournies avec l'emballage de votre produit.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et celle des autres dépendent de la
manipulation et de l'entretien appropriés de votre arme à feu et de ses accessoires.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Guancette in
Legno Esotico 1911 di Wilson Combat

Introduzione
Grazie per aver scelto le Guancette in Legno Esotico 1911 realizzate in legno di Cocobolo da Wilson Combat.
Questo prodotto è progettato per migliorare l'estetica e la funzionalità della tua arma da fuoco. Per garantire un uso
sicuro e la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR), ti preghiamo di
leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che la tua arma da fuoco sia scarica prima di maneggiare o installare le guancette.
Tieni le guancette fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente le guancette per eventuali segni di usura o danni.
Non modificare le guancette in alcun modo che possa compromettere la loro integrità o sicurezza.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Le guancette sono progettate per l'uso con modelli 1911 solo. Assicurati della compatibilità con il tuo modello
specifico (Government o Commander).
Usa cautela durante l'installazione delle guancette per evitare infortuni da bordi affilati o strumenti.
Assicurati che la tua arma da fuoco sia dotata di un meccanismo di sicurezza ambidestro se intendi utilizzare
questa caratteristica delle guancette.
Evita di esporre le guancette a temperature estreme o umidità, poiché ciò potrebbe influire sull'integrità del
legno.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli gli strumenti necessari: un cacciavite o uno strumento per guancette adatto al modello della
tua arma.
Assicurati che la tua arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura in ogni momento.

Rimozione delle Vecchie Guancette

Svita con attenzione le guancette esistenti dall'arma utilizzando lo strumento appropriato.
Rimuovi le vecchie guancette e mettile da parte.

Installazione delle Nuove Guancette

Posiziona le nuove guancette in Cocobolo sul telaio dell'arma, allineandole con i fori per le viti.
Fissa le guancette stringendo le viti delicatamente ma saldamente. Non stringere eccessivamente,
poiché ciò potrebbe danneggiare il legno.

Controllo Finale

Ispeziona l'installazione per assicurarti che le guancette siano sicure e correttamente allineate.
Testa la sicurezza ambidestro per confermare la funzionalità.

Uso

Familiarizza con le nuove guancette praticando il maneggiamento sicuro e l'operazione della tua arma
da fuoco.
Controlla regolarmente le guancette per verificarne la solidità e eventuali segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali vecchie guancette o imballaggi in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
Se le guancette diventano danneggiate oltre l'uso, considera di riciclare il legno se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o il supporto del prodotto, ti preghiamo di fare riferimento ai dettagli
di contatto del produttore forniti con il tuo imballaggio.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri dipendono da un
corretto utilizzo e manutenzione della tua arma da fuoco e dei suoi accessori.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla chwytów 1911 Exotic
Wood Grips od Wilson Combat

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór chwytów 1911 Exotic Wood Grips wykonanych z drewna Cocobolo od Wilson Combat. Produkt
ten został zaprojektowany, aby poprawić estetykę i funkcjonalność twojej broni palnej. Aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie i zgodność z Rozporządzeniem UE w sprawie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR), prosimy o
dokładne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że twoja broń jest rozładowana przed jej obsługą lub instalacją chwytów.
Trzymaj chwyty z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj chwyty pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Nie modyfikuj chwytów w żaden sposób, który mógłby narazić ich integralność lub bezpieczeństwo.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Chwyty są zaprojektowane do użycia tylko z modelami 1911. Upewnij się, że są kompatybilne z twoim
konkretnym modelem (Government lub Commander).
Zachowaj ostrożność podczas instalacji chwytów, aby uniknąć urazów spowodowanych ostrymi krawędziami
lub narzędziami.
Upewnij się, że twoja broń jest wyposażona w mechanizm bezpieczeństwa ambidextrous, jeśli zamierzasz
korzystać z tej funkcji chwytów.
Unikaj narażania chwytów na ekstremalne temperatury lub wilgoć, ponieważ może to wpłynąć na integralność
drewna.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie

Zbierz niezbędne narzędzia: śrubokręt lub narzędzie do chwytów odpowiednie do modelu twojej broni.
Upewnij się, że twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przez cały czas.

Usuwanie starych chwytów

Ostrożnie odkręć istniejące chwyty z broni, używając odpowiedniego narzędzia.
Usuń stare chwyty i odłóż je na bok.

Instalacja nowych chwytów

Umieść nowe chwyty Cocobolo na ramie broni, wyrównując je z otworami na śruby.
Zabezpiecz chwyty, delikatnie, ale mocno dokręcając śruby. Nie dokręcaj zbyt mocno, ponieważ może
to uszkodzić drewno.

Ostateczna kontrola

Sprawdź instalację, aby upewnić się, że chwyty są pewnie zamocowane i prawidłowo wyrównane.
Przetestuj mechanizm bezpieczeństwa ambidextrous, aby potwierdzić jego funkcjonalność.

Użytkowanie

Zapoznaj się z nowymi chwytami, ćwicząc bezpieczne obchodzenie się z bronią.
Regularnie sprawdzaj chwyty pod kątem luzów i oznak zużycia.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj stare chwyty lub opakowanie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi gospodarki odpadami.
Jeśli chwyty zostaną uszkodzone ponad użycie, rozważ recykling drewna, jeśli to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, prosimy o zapoznanie się z
danymi kontaktowymi producenta dostarczonymi w opakowaniu produktu.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych zależy
od prawidłowego obchodzenia się i konserwacji twojej broni palnej oraz jej akcesoriów.
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Turvallisuusohjeet 1911 Exotic Wood Grips kahvoille
Wilson Combatilta

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 Exotic Wood Grips kahvat, jotka on valmistettu Cocobolopuusta Wilson Combatilta. Tämä
tuote on suunniteltu parantamaan aseesi esteettisyyttä ja toimivuutta. Varmistaaksesi turvallisen käytön ja EU:n
yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen, lue tämä turvallisuusohje huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista aina, että aseesi on tyhjennetty ennen kahvojen käsittelyä tai asentamista.
Pidä kahvat lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista kahvat säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä muokkaa kahvoja millään tavalla, joka voisi vaarantaa niiden eheyden tai turvallisuuden.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat asevarusteita.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Kahvat on suunniteltu käytettäväksi vain 1911malleissa. Varmista yhteensopivuus oman mallisi (Government
tai Commander) kanssa.
Käytä varovaisuutta asentaessasi kahvoja, jotta vältät vahingoittumisen terävistä reunoista tai työkaluista.
Varmista, että aseessasi on ambidextrousturvallisuusmekanismi, jos aiot hyödyntää tätä kahvojen
ominaisuutta.
Vältä altistamasta kahvoja äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle, sillä tämä voi vaikuttaa puun eheyteen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää tarvittavat työkalut: ruuvimeisseli tai kahvatyökalu, joka sopii aseesi mallille.
Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan koko ajan.

Vanhojen kahvojen poistaminen

Irrota varovasti olemassa olevat kahvat aseesta käyttämällä sopivaa työkalua.
Poista vanhat kahvat ja aseta ne syrjään.

Uusien kahvojen asentaminen

Aseta uudet Cocobolokahvat aseesi kehykseen, kohdistamalla ne ruuvireikiin.
Kiinnitä kahvat tiukasti, mutta varovasti. Älä kiristä liikaa, sillä se voi vahingoittaa puuta.

Loppu tarkistus

Tarkista asennus varmistaaksesi, että kahvat ovat tukevasti kiinni ja oikein kohdistettu.
Testaa ambidextrousturvallisuus varmistaaksesi sen toimivuuden.

Käyttö

Tutustu uusiin kahvoihin harjoittelemalla aseen turvallista käsittelyä ja toimintaa.
Tarkista säännöllisesti kahvojen tiukkuus ja mahdolliset kulumisen merkit.

Hävittämisohjeet
Hävitä vanhat kahvat tai pakkaukset paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos kahvat vaurioituvat käyttökelvottomiksi, harkitse puun kierrättämistä, jos mahdollista.

Lisätietoa ja tuki



Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen tai tuotteeseen liittyen, viittaattehan valmistajan yhteystietoihin, jotka on
toimitettu tuotepakkauksen mukana.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus riippuu aseen ja sen
varusteiden asianmukaisesta käsittelystä ja huollosta.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 Exotic Wood
Grips av Wilson Combat

Introduktion
Tack för att du valt 1911 Exotic Wood Grips tillverkade av Cocoboloträ från Wilson Combat. Denna produkt är
utformad för att förbättra ditt skjutvapen både estetiskt och funktionellt. För att säkerställa säker användning och
efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR) ber vi dig att noggrant läsa denna
säkerhetsinstruktionsguide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att ditt skjutvapen är oladdat innan du hanterar eller installerar greppen.
Håll greppen utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera greppen regelbundet för eventuella tecken på slitage eller skador.
Modifiera inte greppen på något sätt som kan kompromissa deras integritet eller säkerhet.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående skjutvapenstillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Greppen är designade för användning med 1911modeller endast. Säkerställ kompatibilitet med din specifika
modell (Government eller Commander).
Var försiktig när du installerar greppen för att undvika skador från vassa kanter eller verktyg.
Se till att ditt skjutvapen är utrustat med en ambidextrous safetymekanism om du avser att använda denna
funktion av greppen.
Undvik att utsätta greppen för extrema temperaturer eller fukt, eftersom detta kan påverka träets integritet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla nödvändiga verktyg: en skruvmejsel eller greppverktyg som är lämpligt för din skjutvapenmodell.
Se till att ditt skjutvapen är oladdat och pekar i en säker riktning hela tiden.

Ta bort gamla grepp

Skruva försiktigt loss de befintliga greppen från skjutvapnet med hjälp av det lämpliga verktyget.
Ta bort de gamla greppen och lägg dem åt sidan.

Installera nya grepp

Placera de nya Cocobologreppen på skjutvapenramen, och justera dem med skruvhålen.
Säkra greppen genom att försiktigt men fast skruva åt skruvarna. Överdriv inte åtdragningen, eftersom
detta kan skada träet.

Slutlig kontroll

Inspektera installationen för att säkerställa att greppen är säkra och korrekt justerade.
Testa den ambidextrous safety för att bekräfta funktionalitet.

Användning

Bekanta dig med de nya greppen genom att öva säker hantering och drift av ditt skjutvapen.
Kontrollera regelbundet greppen för åtdragning och eventuella tecken på slitage.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella gamla grepp eller förpackningar i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Om greppen blir skadade bortom användning, överväg att återvinna träet om möjligt.



Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktstöd, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som
medföljer din produktförpackning.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och andras säkerhet beror på korrekt
hantering och underhåll av ditt skjutvapen och dess tillbehör.
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Bezpečnostní pokyny pro rukojeti 1911 Exotic Wood
od Wilson Combat

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali rukojeti 1911 Exotic Wood vyrobené z dřeva Cocobolo od společnosti Wilson Combat.
Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil estetiku a funkčnost vaší zbraně. Aby bylo zajištěno bezpečné používání a
dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR), pečlivě si prosím přečtěte tuto příručku k
bezpečnosti.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je vaše zbraň před manipulací nebo instalací rukojetí vybitá.
Uchovávejte rukojeti mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte rukojeti na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Neměňte rukojeti žádným způsobem, který by mohl ohrozit jejich integritu nebo bezpečnost.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství ke zbraním.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Rukojeti jsou navrženy pouze pro použití s modely 1911. Ujistěte se o kompatibilitě se svým konkrétním
modelem (Government nebo Commander).
Při instalaci rukojetí buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění od ostrých hran nebo nástrojů.
Ujistěte se, že vaše zbraň je vybavena oboustranným bezpečnostním mechanismem, pokud plánujete využít
tuto funkci rukojetí.
Vyhněte se vystavení rukojetí extrémním teplotám nebo vlhkosti, protože to může ovlivnit integritu dřeva.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Shromážděte potřebné nástroje: šroubovák nebo nástroj na rukojeti vhodný pro váš model zbraně.
Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem po celou dobu.

Odstranění starých rukojetí

Opatrně odšroubujte stávající rukojeti ze zbraně pomocí vhodného nástroje.
Odstraňte staré rukojeti a dejte je stranou.

Instalace nových rukojetí

Umístěte nové rukojeti Cocobolo na rám zbraně, zarovnejte je s otvory pro šrouby.
Zajistěte rukojeti tím, že šrouby jemně, ale pevně utáhnete. Nepřetahujte, protože by to mohlo poškodit
dřevo.

Konečná kontrola

Zkontrolujte instalaci, abyste se ujistili, že jsou rukojeti bezpečně připevněny a správně zarovnány.
Otestujte oboustrannou bezpečnost, abyste potvrdili její funkčnost.

Používání

Seznamte se s novými rukojeťmi tím, že budete cvičit bezpečné manipulace a ovládání vaší zbraně.
Pravidelně kontrolujte rukojeti na pevnost a jakékoli známky opotřebení.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli staré rukojeti nebo obaly v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Pokud se rukojeti poškodí natolik, že je nelze použít, zvažte recyklaci dřeva, pokud je to možné.



Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu se prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce
uvedené v balení vašeho produktu.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních závisí na
správné manipulaci a údržbě vaší zbraně a jejích příslušenství.


